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Mayor Hsieh's Visit to Bangkok

©Text & photos by Ringo
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Mayor Hsieh and Bangkok's Mayor Samak
have seemingly inexhaustible conversation.

Last year, the death of Kaohsiung
City Shoushan Zoo's star elephant,
Annie, cast a shadow over the public.
However, in April
Thailand will present a pair of
elephants as a gift to Taiwan, in the
hope that they will be our new
favorites. This is one of the main
reasons that Kaohsiung's Mayor
Hsieh visited Thailand in December
last year.

As Mayor
Bangkok, he received an enthusiastic
ovation from local overseas Chinese.
The Vice Chairman for Committee on
Science and Technology Charinrat
presented him with a model of an

elephant at the Rose

of next year,

Hsieh's arrival at
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Garden Hotel.

Liang-Pao Chou, who, upon
learning of the death of Annie,
initiated this exchange. He contacted
the authorities in Thailand, and made
it possible for the Committee on
Science and Technology to present a
pair of young elephants, aged 5 and
8 years old, to the Shoushan Zoo.

"Elephants are very precious
animals," Mayor Hsieh said. "It is an
honor for the people of Kaohsiung to
receive a pair of young elephants as
a gift, and we will cherish them."
Mayor Hsieh hopes that this activity
will strengthen the cooperation
between Kaohsiung and Bangkok,
and as a result, between Taiwan and
Thailand as well.

The Director of Kaohsiung Affairs
Bureau Wen-Liang Li pointed out that
elephants are a protected species,
and Thailand is an area with FMD.
after the Thai
Congress gives consent, it will take
another two months for the countries
that do research on elephants with
Thailand Life and Society Foundation
to go through the transportation
training and import processes.
Therefore, two elephants will arrive at
the Shoushan Zoo in April, at the

Because of this,
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earliest. The veterinarians who will
accompany the elephants to Taiwan
will take care of them for three
months at the zoo.

The delegation also paid a visit to
Bangkok Taiwan Center and
Bangkok City Mayor Samak.

Bangkok Taiwan Center
established in 1946,
members have increased from about
50 to 1,000. Not only, it has become
the most important organization for

was
and its

overseas Chinese in Thailand, but
serves as a bilateral political and
economic bridge between Taiwan
and Thailand. Bangkok Taiwan
Center was built with funds from
Taiwanese merchants, and is now
the biggest Taiwan Center in the
world. It has five stories, conference
rooms, libraries, exhibiting rooms
that display books related to Taiwan
culture, and local art works.

Tainan Nankunshen
Temple's Wangyeh, a
deity whose worship
was brought over to
Thailand on November
7th, 1976. A new
temple was built in
1991, and it has been

an in-cense-choked
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religious center for the local
overseas Chinese.

In the company of Madam Sujitra
Lapteerawut, the leader of the
overseas Chinese group, Mayor
Hsieh met Samak. He has been an
organizer of Thailand's political party,
a Deputy Prime Minister, and
returned to serving in
governments four years ago. He

visited Taiwan and Kaohsiung thirty

local

years ago. He exchanged views with
Mayor Hsieh on the Special Trade
Zone "Thailand
constructing highways," he said, "to
transport products through Vietnam,

issues. is now

to the Special Trade Zone, in order
to save time." Mayor Hsieh also
emphasized that Kaohsiung wishes
to be accepted as a free port, so that
relations between Taiwan and

Thailand can move further ahead.
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As a distinguished guest, Mayor Hsieh was invited to strike
a drum as a symbol to wish every success for Taiwan.
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A Global Village Qe

©Text by Catharine ©Photos by Jung-hui Pao

As the Love River has been
successfully renovated, it has
attracted many Kaohsiung residents
as well as out-of-town visitors who
can stroll along the banks of the river
drawn by the water and the fabulous
scenery. People like to smell the
aroma of coffee along the banks of
the Love River and to see many
boats sailing on it. Due to the
it can now fully satisfy
every visitor. The rebirth of the Love
River has proclaimed its success.

renovation,

Last year, as the sun beat down on
the Love River, we could see water
bicycles and sailboats.

It was a
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memorable moment for many to
cherish. Along the Love River in near
future, one will be able to experience
many more water sports to suit every
taste.

This January, the first winter sports
sailing camp was begun in this
marine capital. The visitors took
many photos of the many kinds of
boats sailing on the Love River, such
rowing
boats. Due to the citizens of
Kaohsiung,
creating the city into a marine capital
has materialized. The smiles of
pleasure on the faces of the

as sailboats, canoes and

the Mayor's vision of

gl
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After the renovation of the Love River,
Mayor Hsieh's vision of creating the city
into @ marine capital has materialized.

participators as they enjoy the winter
camp facilities indicate their
appreciation of this unique
experience.

The Mayor also proposed a three-
year sailing sport development
project, during his speech at the first
national sailboat contest in August
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The Love River Water Carnival

last year. Mayor Hsieh indicated that
since Kaohsiung is known as a
harbor city, there should be plenty of
water sports available, such as
sailboats, cruises and canoes. He
therefore sets up a further three-year
project to encourage more water
sport events to be held in the city of
Kaohsiung, hoping that it will provide
even more appreciation for having
fun in the sun. The varying water
levels all along the Love River
provide a safer environment when
holding water activities in Cijin or
Hsitzuwan Beach. In comparison,
other cites face the geographical
challenges of cliffs or strong blowing
winds. Therefore, Kaohsiung can
safely welcome the national and
international water activities to be
held here.

It is also hoped that the
atmosphere of Paris can be created
by the introductions of special tourist
boats which available for sightseeing.
These glass sighted boats will pass
the Museum of Fine Art, the Music
Hall and then on to the Kaohsiung
At the

present time, the Love River with

Municipal Film Archives.
many cafes along its banks offers an
appreciation for people to relax and
drink a cup of coffee while watching
the colorful sailboats as pass by on

their way down river.
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Iriendly Kaohsiung

The City Government Tries to Establish "Guide

©By Jackiey Yang O©Photos by Jung-hui Pao

The visually impaired should feel safe while walking on the street with their guide

dogs. People with visual disabilities crave to walk freely in the street. The City

Government promotes an obstacle-free (friendly environment) in order to present

Kaohsiung as being one of the guide dog friendly cities in the world.

There are approximately 2,000
visually impaired people living in
Kaohsiung, and this would mean that
there are around 20 guide dogs
necessary to serve them. According
to the International Guide Dog
Association, there should be one
guide dog per 100 people. However,
the visually impaired people don't at
present have any trained guide dogs
to guide them in the city of
Kaohsiung.

According to the Taiwan Guide
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Dog Association, there are only eight
guide dogs currently available
throughout the whole of the island.
On top of that, they are all in the
northern part of Taiwan. We are
facing the challenges of the lack of
professional guide dogs and trainers
as well as the laws to take all their
needs into accounts.

On August 7th last year, Mayor
Hsieh signed a declaration together
with the Taiwan Guide Dog
Association on behalf of the Guide
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Dogs Friendly Environment. It reads
as follows: 1.Respect the rights of the
blind and partially- sighted people to
use guide dogs.

2.Recognize that Kaohsiung City
Government is a guide dog friendly
environment.

3.Encourage citizens to promote a
guide dog friendly environment.

Since this declaration, the whole
city government has been the
necessary steps taking to transform
the city into be a friendly environment
for blind and partially-sighted people.

What is the impact of guide dogs
on the blind and the visually impaired?
Mr. Minci Ke, the first guide dog user
on the island, remarked that after he
used the guide dog, he was able to
walk three times faster than when he
used a stick. Using guide dogs can
increase the safety of the blind and
the visually impaired because they
make decisions or take a detour to
avoid obstacles according to the
conditions of roads. In addition, the
guide dog is capable of remembering
the routine path of his master after
establishing a sense of
understanding between each other.
Guoruei Jhang, the second guide dog
user in the nation, reveals that his
guide dog knows where he is heading
by what he is wearing; the guide dog
guides his master to the ballpark or to
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Dog Autonomy”

school.

The most frequently seen guide
dogs are Labrador Retrievers,
Golden Retrievers, German
Shepherds and Standard Poodle. The
Guide Dog Association points out that
in order to train a dog, it has to place
the guide dog within a host family two
months after its birth in order that it
may become familiar with people and
the surroundings. After one to one
and half years, guide dogs will be
sent to the training center so that they
may receive professional training
from a professional trainer then, six to
ten months later, they will find a
suitable owner when the trainer and
the user will co-train the guide dog for
a further one to two months. lif
everything works out fine, the guide
dog will be able to then serve its
master.

A trained guide dog should always
remain calm and gentle. In other
foreign countries, while guide dogs
are working, they never bark and get
angry even if they have had their tails
stepped on, or have been maliciously
attacked. The City Government
encourage the school to educate
students to take care of and respect
the dogs while they are on duty so as
not to disturb them. They are
therefore going to legislate a law to
protect them.
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Kaohsiung's Perspective

After the "Statute Governing the Establishment and

Management of Free Trade Ports'

By Hsiu-li Lin

Photos by Jung-hui Pao

Kaohsiung has become more beautiful! The landscapes along the Love
River and the city's residential areas have been beautified and
embellished. New cultural attractions such as Urban Spotlight,

Great Plaza for Civic Art, Singuang Pier, Kaohsiung Flower

Market, and llluminant Bridge have caused people to look at
Kaohsiung again with new eyes. The City Government's plan
to turn Kaohsiung's airport and harbor into free trade ports
will open up a new opportunity for developing Kaohsiung's
economy to mark the age of globalization.

New Construction e

recent effort to
beautify the environment, the City
Government is embarking on plans to
make Kaohsiung a better place for
industrial operations. The Central
Government has drawn up a construction
program in which it plans to spend
NT$500 billion over 5 years. More than
NT$50 billion is allocated to major
construction budgets in Kaohsiung:
NT$21.5 billion for relocating the Red-
Haired Harbor Village, NT$2.1 billion for
the Kaohsiung MRT, NT$8 billion for
Weiwuying National Theater. The
construction program also includes the
proposal of "Building Nansing Free Trade
Port Area and Evaluating the
Replacement of Hsiankang International
Airport with Nansing Intercontinental
Airport."

Mayor Frank Hsieh indicated that after
the adoption of the "Statute Governing the
Establishment and Management of Free
Trade Ports," Kachsiung will become the
most liberalized city in the island with the
greatest development potential. The City
Government is planning to offer incentives
for businesses to increase their
competitiveness.

While people have always considered
Kaohsiung to be a city of heavy industries,
with the stinking and filthy Love and
Cianjhen Rivers as well as poor air and
water quality, however the city is in fact
undergoing a dramatic transformation.
The government has done a terrific job in
beautifying and rehabilitating the Love
and Cianjhen Rivers. Air and water quality
has also been improved dramatically.
Kaohsiung is now the only city on the
island implementing post-ozonation
sterilization. Drinking water has become
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palatable. As for the problem of air
pollution, the government expects to
reduce the poor air quality rate to 7% by
2004. This reduction will allow Kaohsiung
to enjoy the same air quality as low-
polluted cities like Penghu and Hualien.

The Central Government presented a
policy to build up Kaohsiung and Taipei's
competitive edge. The Kaohsiung City
Government's policy also reflects its
determination to fulfill this goal.

Mayor Hsieh brought up an idea of
"New Maritime Silk Road". He pointed out
that many Japanese and western
enterprises invest in China because of its
huge market. Foreign companies all want
to be part of this trend; however, investing
in China still includes many risks such as
corruption, policy instability, and a poor
legal system.

Taiwanese businessmen paid a huge
price investing in China. Their foreign
counterparts can avoid the same mistakes
by building innovation, operation, and
information centers in Taiwan. They can
use China as a manufacturing base while
the R&D and processing of high-end
products stay in Taiwan. An ideal labor
division model would be foreign
investment and technology, Taiwanese
innovation and operation, and Chinese
production.

Given this division of labor, Taiwan
would be able to fully merge into the
global economy. Taiwan could take
advantage of the current China fervor to
raise its own visibility, thus reducing the
risk of being marginalized. Once Taiwan
becomes the center of the "New Maritime
Silk Road", Kaohsiung's free trade ports
will be extremely crucial. Capital,
technology, labor, and merchandise from
all over the world will have free access to

Kaohsiung, a significant gateway to the
Chinese market.
The passage of

New Advantage FASar o

Governing the Establishment and
Management of Free Trade Ports" will
enable both Taiwan and Kaohsiung to
raise their status in the international
economy. Real estate in Kaohsiung is
comparatively cheaper than that of Taipei,
a great advantage in attracting
manufacturers to invest in Kachsiung.

It is understood that the Council for
Economic Planning and Development has
positioned Kaohsiung as a "global
operation and management center."
Under this developmental guideline,
Kaohsiung is expected to work out a "twin
harbor" plan as well as programs to build
free ports and operation centers.

Foreign experience shows that the
building of free trade ports will increase a
harbor's profits and foreign exchange
revenues, attract investment, create jobs,
facilitate technology transfer, and
therefore energize the local economy. In
the future, if Kaohsiung can learn from
this experience and build a free port in
Kaohsiung Harbor, more local enterprises
will be willing to keep their businesses in
Taiwan.

One of the advantages for Kaohsiung
Harbor to become a free trade port lies in
its mature port regulations. The free port
will be subject to the existing Kaohsiung
Harbor regulations in which Customs
controls the movement of goods, vehicles
and personnel. Also, the autonomous
operators of the free trade port have to
work closely with Customs. This kind of
cooperation will strengthen the free trade
port's role as the "Offshore
Transshipment Center.

BEPR=R-+HEFNA\EETFEEERTHRE -

Taiwan High Speed Rail will begin to
provide service in 2005.It's service will
determine a city's destiny. Only
competitive cities can attract people and
investment. Mayor Hsieh hopes that all
major construction programs will be
completed by 2005, so that Kaohsiung
will be able to remain competitive.

Taiwan's first free port will soon be built
in Kaohsiung. Kachsiung Harbor will
open its door to goods from Southeast
Asia and all over the world to transship
here in Kaohsiung.

Mayor Hsieh's

NeW Silk Road "New Maritime Silk

Road" concept, in which Taiwan is the
medium for foreign trade to enter the
Chinese market, will help Taiwan avoid
being marginalized. Once foreign
enterprises have their innovation and
operation centers in Taiwan, Taiwan will
be more secure, for our stability decides
foreign trade's prosperity.

The "New Maritime Silk Road" concept
is centered in Taiwan. The huge Chinese
market attracts many overseas
businesses. Since we cannot stop
Taiwanese and international businesses
from moving to China, we then have to
reposition ourselves as the "gateway" to
the Chinese market. If Japanese and
western enterprises locate their
innovation and operation centers in
Taiwan, making the best of Taiwanese
business talents before they advance to
China, they are more likely to be
profitable.

Under this concept, Kachsiung plays
an even more important role. The
passage of the "Statute Governing the
Establishment and Management of Free
Trade Ports" will provide Kaohsiung with
a competitive edge.

In recent years, Mayor Hsieh has
launched many municipal plans in effect
putting the "New Maritime Silk Road"
concept into practice. The establishment
of free trade ports in Kaohsiung will
increase the city's competitiveness. The
City Government expects to turn this
industrial harbor into a new commerce
and trade integration park. Establishing
free trade ports is necessary to realize
this goal. They are key to Kaohsiung's
competitiveness and can prevent
Kaohsiung from being marginalized in the
current China fervor.
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6 Kaohsiung Walking
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First Lady came to Kaohsiung to experienceith
friendly environmenit of Light Rail Transit personally

The City Government expects that with
a thorough plan, Lingang Light Rail Ring
Line will become a main component of
downtown Kaohsiung's transportation
network as well as a facilitator of the
city's tourism. The Ring Line, together
with development of nearby land, will
contribute to the unique style of
Kaohsiung, a closer relation between
Kaohsiung and its residents, and the
further development of Kaohsiung City.

The five-car light rail tram, the first
one in the nation, has already started
its free trail run at Urban Spotlight.
Koahsiung City Government has
strived hard to obtain a NT$500-
billion- budget from the Central
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Government to build the Light Rail
Lingang Ring Line. The Council for
Economic Planning and
Development has included this
budget proposal on its priority list of
privately conducted projects. The
Executive Yuan has also included the
budget proposal in its construction
program in which it plans to spend
NT$500 billion over 5 years. As soon
as the Legislative Yuan approves the
budget, constructors can start to bid
for the four-and-half-year Light Rail
Transit contract. According to the
contract, the Light Rail section from
Shihchung 1st Rd. to Chunghua 5th

Rd. will be open to tram traffic first.
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The unlimited increase on the
number of automobiles has created
problems such as air pollution,
congestion, and urban environment
deterioration. Our life quality has
therefore decreased while the cost to
society has increased. Building the
Light Rail Transit System has
become a new way to reduce the
burden on the urban environment
and to establish a sound living
environment.

Green Transporation

Currently Kaohsiung's Light Rail
Transit System has only two lines-the
red line and the orange line. It still
cannot function as a transportation
network reaching to every part of the
city. That's why the City Government
is striving to construct a Ring Line.
The Light Rail Transit System is
characterized by its speed, comfort,
zero pollution, low noise, and low
energy consumption. Being called as
a form of "green transportation”,
Light Rail Transit is a major solution
to congestion and environmental
pollution for many cities in the world.
It can also serve as a landmark in the
city.

In the early days of Light Rail
Transit, it was operated on the road
and the car model was rather simple.
In the eighties, Light Rail Transit was
designed to eliminate urban
congestion. most of the
platforms at that time were pretty low
to the ground while the trams had
high floors. Passengers had to step
onto stairs to enter the tram, which
was very the
disabled. The development of Light
Rail Transit advanced
in the

However,

inconvenient for

tremendously
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o With the Light Rail Transit!

©by Chen Yue-su ©Photo by Pao Jung-hui

nineties with passenger-friendly
designs such as high platforms.
Modern Light Rail Transit has a high
capacity, low platforms, and low-
floored cars. It is also very
passenger-friendly, comfortable to
ride, and blends well into cityscapes.

Kaohsiung Lingang Light
Rail Ring Line

It will be 17 kilometers long. There
will be a total of one control station
and thirty-two tram stations. The
construction budget is about
NT$13.4 billion. After completion,
Lingang Light Rail Ring Line will be
linked with the Kaohsiung Rapid
Transit Line to form an even
integrated network of mass
transportation.

Destinations along the Lingang
Light Rail Ring Line include: an
intermodal transfer station of Taiwan
High Speed Rail, Taiwan Railway,
Mass Rapid Transit and Light Rail
Transit; an academic, hospital, and
recreation center; a shopping center;
Kaohsiung Commerce and Trade
Integration Park; Hamasen; Love
River; Tzaishan.

In order to give the public a chance
to experience the convenience of
Light Rail Transit, Kaohsiung Mass
Rapid Transit, Kaohsiung Rapid
Transit, and Siemens have organized
a trail run in Central Park. There
have been almost 100,000 visitors to
the trail-run exhibit. The trail run will
last until March 25th. For those who
have not yet gone to the exhibit,
please seize the opportunity to take it
all'in.
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Okino's days in Kaohsiung

©By Hana Cheng ©Photos by Yating

Okino Yukikatsu, a Japanese
professional hair stylist, has been in
Taiwan for ten years. Chengching
Lake his first impression of
Kaohsiung. Okino likes to get close to
mother nature so he and his family go
to Chengching Lake and Neiweibi
Culture Park, where there are a lot of
trees and greenery, when they have
free time. However, Okino hopes
there will be more recreation areas for
both parents and children.

When Okino's friends visit him, he
usually takes them to the Oceanic
Scenary Restaurant at National Sun
Yat-sen University or to some local
seafood restaurants. Speaking of
food, Okino likes pettitoes very much.
He likes the convenience of having
access to all kinds of food in Taiwan.
He thinks the convenience is one of
Taiwan's charms.

Okino is glad that the government
has established many essential
policies that are closely related to the

Expect

Carol Toop, from England, noticed
the heat, right after she got off the
plane. Carol came to Kaohsiung to
teach English in August 2001.

Carol was amazed to see so many
motorcycles at first. Soon, she
became one of those motorcyclists,
and she started to explore the city by
the bike. Carol often carries her useful
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residents, such as " Don't drink and
drive" and "Keep trash off the ground."
He noticed that Kaohsiung has
changed, and it has become much
cleaner and prettier than before. In
addition, as a hair stylist, Okino is
aware that people are able to accept
new concepts more readily than
before.

Okino has won respect, trust and
friendship form his clients because he
is hard working and is devoted to his
job as a hair stylist. After working in
his profession for more than twenty
years, he humbly said that he is still
learning because no text book can
teach you how to serve clients in
every particular.

Kaohsiung, Known as an ocean
capital, has many talented nad hard
working people. The city itself just
gets better and better, thus ensuring
that its citizens will be happy and
proud to live in this land.

the Unexpected

guide book- Lonely Planet to give her
the directions, as she ridden her bike
even to Maolin, which is about 4 hours
away by bike. By the time she
reached home again, owls were the
only ones not sleeping. Despite all this,
she said she had a great time.

Carol seems to have an overall
understanding of Taiwan because of
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her useful travel guide book- Lonely
Plant. Carol said that Lonely Planet
has complete information about the
whole island and always gives her
great suggestions. Occasionally, she
gets lost during her travels.

Fortunately, many people never
hesitate to give a hand whenever she
needs help. Carol is deeply touched

by these people. Carol said that she
has no trouble in communicating with
others despite not being able to speak
Chinese; a mixture of a little English
and lots of body language, goes a
long way.

Lotus Lake is one of Carol's favorite
places in Kaohsiung. She especially
likes the atmosphere of calmness and
peacefulness within the Confucius
temple. Besides that, she also likes
Cijin and Buddha Mountain. She
certainly would not miss the special
market that was held during the
Chinese New Year in the Culture
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Center, and she got a cool golden
dragon that's made of fabric as a
souvenir, which has made an eye-
catching item, displayed in her living
room. She also visited Kaohsiung
Lantern Festival this year. This is the
third time that she has gone to the
festival. Carol likes the lanterns that
are always displayed in the student
work area the most, and has taken
photos of them.

Carol has practiced Taiji for two
years. She thinks that she is far from
being a master, yet she has
established the close friendship
between the other members. They are
practically like her family in Taiwan.
They celebrated last Christmas
together in Carol's place. In addition,
when the daughter of a Taiji classmate
passes by her apartment, she stops to
see how she is doing. Carol is happy
where she is at the moment despite
missing her family. However, living in
Kaohsiung enriches her life. This year,
she has more flexible teaching hours
so that she will start to take Chinese
lessons next week. She thinks, since
she is in Taiwan, she should
communicate with others in Chinese
instead of English. Also, speaking
Chinese will make her feel like being
part of the society around her.
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Kaohsiung City Ballet Company
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@Las Vegas Fantasy presents the fabulousof the 50-
year chorus girls show. The glamorous chorus girls will
catch your eye as the show goes on.
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Male Soprano-Craig Schulman
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Theater
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If Children

19:30

4,4

uss10n

Ju Perc

REERE R

19:30

4,710
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The Honan Opera Troupe of National Ku-Kuang Chinese

19:30

Opera Company

4,723 19:30,4,724 14:30,19:30

T2 Bamboo Dream

TEPEEEE2004 570 Cloud Gate Dance Theatre
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@Cloud Gate Dance Theatre presents one
of its signature works with live
accompaniment by the National Symphony
Orchestra.

19:30 %22 Free entrance
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Cocktail Contest
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Taiwan Cocktail Association
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4,729-30 19:30

SEA(GEIE®  Da-you Luo Recital
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@Every era has its idol. Da-you Luo has been
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recognized as Mando-pop godfather.
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Taiwanese Female Din

= 3% §% Chih-shan Hall
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Speech: How to Become a Manager in Current

Knowledge Based Era

3,723 19:30
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3724 19:30
%*h Free entrance

\"m—; 1 Ch

u Flute Recital

3725 19:30
Female Soprano Yue-cing
Fong Recital

3,26

19:30

Yu-yi Jhuang Piano Recital

4/2 1930

lang Violin Recital

4713 19:30 :%Z 2 pre-offer
Vu-fu High School Music Concert

4,714 19:30

Vlale Soprano Huel-min Wang Recital
The Most Popular Italian Songs
4,/16,1718 19 30/19 30,714:30, 19 30
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The Sky of little Dancers

S Fanmei Dance Group
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My I Your Child?

T#|H# Bean Theater
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@ This exhibition presents films from

1930s to 1980s and divided into several

categories: Shanghai movies in 1930s,

Southern Fujianese movies, patriotic

movies, Cyong-yao era romantic movies,

new movies and new wave movies.

3,79-31

Open Hours : 09.00--17 00 ﬂ—ﬁ:ﬁ Tue-Sun

BHIZ[RAFEER995% Tel : 07-5312560
No. 99, Heshi Road, Yancheng District
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New Century Guitar Concerto

tEH#E—  Shin-ichi Fukuda

@Fukuda has been recognized as a treasure of Japan.
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The Splendors of the East—The Collections of the

National Palace Museum

3/6 5/23 2004
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Flo > Bu 1|LIm Taiwan the Beautiful
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Kachsiung Awards > 21st Kaohsiung Fine

Arts Exhibition

3/17-8/27

Calligraphy an P.nmlm of Early Taiwan Gentry
3,.20-5,723
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Forum for Creativity 1n
and Lost

Art City Odysseys—Loosing

3.710-4 11
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Gallery for Citizens Wang \\l sen: Walking in the

Mundane World with a Free Heart
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